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Cruz Blanca:
Una lluvia de
bendiciones

Regando el 
amor de
Dios en 

los Estados
Unidos

y alrededor 
del mundo
desde 1919.

Cruz Blanca: Regando una lluvia de bendiciones

Favor de compartir esta revista con:
☛ Coordinador o coordinadora de la Cruz Blanca
☛ Líder de los ministerios para la mujer
☛ Comité misionero

Dentro encontrará:
☛ Panfletos para boletines sobre ministerios de la Cruz Blanca 
☛ Estudio bíblico 
☛ Ideas para recaudar fondos y mucho más

Favor de visitar el sitio Web de la Cruz Blanca www.abc-whitecross.org para información y
recursos adicionales.



Presentación de la Cruz Blanca
Frazaditas para donar a madres de bajos recursos. Uniformes,
toallas y vendas para hospitales. Materiales para manualidades en
un programa para después de la escuela para niños y niñas.
Dinero para comprar medicina a pacientes con tuberculosis.
Útiles escolares para niños y niñas de bajos recursos.

Éstos son sólo algunos ejemplos de las contribuciones de la Cruz
Blanca que proporcionan ayuda directa a la obra ministerial en
este país y en el extranjero. 

Por muchos años, las y los bautistas americanos han proporciona-
do una lluvia de bendiciones a gente en necesidad. Durante la
Primera Guerra Mundial, mujeres de las iglesias colaboraban con
la Cruz Roja proveyendo vendas quirúrgicas, curitas y otros
materiales médicos para el personal militar americano. En 1919,
inmediatamente después que terminó la guerra, dos mujeres
bautistas americanas de Cleveland, Ohio, organizaron la “Liga de
la Cruz Blanca”, canalizando los esfuerzos hechos durante la
guerra, hacia un apoyo hacia la misión bautista.

La Cruz Blanca ha sido acogida por las iglesias bautistas americanas locales a través de
todo el país y congregaciones están ansiosas por responder a pedidos específicos de per-
sonas que trabajan en distintos campos misioneros. A través de las donaciones a la Cruz
Blanca, miembros de las iglesias proveen ayuda que no se podría comprar con los pre-
supuestos limitados de las misiones.

A través de los años, las Mujeres Bautistas Americanas han brindado liderato a este minis-
terio, que en la actualidad provee unos $750,000 anualmente en apoyo nacional e interna-
cional. Hoy, congregaciones enteras trabajan para responder a pedidos hechos a la Cruz
Blanca. 

La importancia de la Cruz Blanca no ha disminuido y la necesidad tanto de fondos como de
implementos prácticos para la Cruz Blanca es más grande que nunca. Nuestras congrega-
ciones bautistas americanas son generosas y dadivosas y tienen un corazón abierto hacia la
obra misionera. La Cruz Blanca te necesita para continuar llevando una lluvia de bendi-
ciones.
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Primera Iglesia Bautista
N. Kingstown, R.I.
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“Bendice,alm
a m

ía,al Señor…
quien sana todas tus dolencias”(Salm

os
103:2-3, RVA).

La Cru
z B

lanca ha sido esencial para nu
estro proyecto de la tu

bercu
-

losis (T
B

C) en el área ru
ral de Cam

boya. D
ebido al aniqu

ilam
iento de

la m
ayoría de los doctores du

rante los años del K
hm

er R
ou

ge, la
reserva de enferm

edades no tratadas y la pobre nu
trición en esta

parte de Cam
boya, la T

B
C se ha convertido en u

n problem
a, m

u
cho

m
ayor qu

e el SID
A

, la gripe aviar y otros problem
as de salu

d com
bi-

nados. La estadística nacional cam
boyana reporta m

enos del 0.5 por
ciento de T

B
C en el país, pero estam

os encontrando u
n índice

epidém
ico de por lo m

enos 10 a 20 veces m
ás qu

e eso en las aldeas
alrededor de nu

estro hogar. 

Los aldeanos están pobrem
ente edu

cados sobre la T
B

C y no hay pre-
sión pú

blica, ni u
n m

arco legal, para qu
ienes rechazan ser tratados. Si

u
n hom

bre infectado con T
B

C rechaza el tratam
iento, pu

ede ir por la
aldea tosiendo frente a su

 fam
ilia y a otra gente, infectándolos tam

-
bién. A

 m
u

chas personas no le gu
sta adm

itir qu
e tiene T

B
C, porqu

e
localm

ente existe la opinión com
ú

n de qu
e la gente solam

ente
adqu

iere T
B

C si es genéticam
ente pobre. N

osotros estam
os edu

cando
a los aldeanos y a su

s líderes, anim
ándolos a

qu
e apliqu

en presión a su
s vecinos para

qu
e acepten ser tratados. Pero este es

u
n esfu

erzo edu
cativo a largo

plazo. M
ientras no podam

os
tratar a todas las personas
infectadas, esta es u

na práctica
pobre. 

Q
u

izás el peor problem
a sea la

pobreza, qu
e va de la m

ano
con la T

B
C. M

u
chos aldeanos

son m
u

y pobres, a m
enu

do
carecen de tierras adecu

adas para
labrar o u

n pozo de agu
a para u

n
jardín. Por lo tanto, se alim

entan m
al.

Com
o los am

ericanos, los cam
boyanos com

en el arroz altam
ente

m
olido (con el salvado se alim

enta a los cerdos), qu
e carece de vitam

i-
na B

. Sin los m
edios para com

prar carne, hu
evos u

 otras form
as de

proteína, los aldeanos enfrentan u
na seria carencia de vitam

ina B
 en

su
 arroz, qu

e es su
 alim

ento principal. Su
s cu

erpos necesitan alim
en-

tarse bien para lu
char contra las bacterias de la T

B
C. A

dem
ás,

algu
nos aldeanos beben, fu

m
an o m

astican nu
eces de betel, todos

ellos hábitos qu
e dism

inu
yen la capacidad de inm

u
nidad del cu

erpo e
inhiben la recu

peración. Le pedim
os a los pacientes a qu

e paren con
estos hábitos du

rante el tratam
iento, pero no es nada sim

ple tratar de
hacer cu

m
plir esta prohibición.

Los fondos de la Cru
z B

lanca han salvado nu
m

erosas vidas com
pran-

do las m
edicinas contra la T

B
C y las vitam

inas para los cam
boyanos

ru
rales. A

dem
ás, el proyecto ha perm

itido m
u

chas oportu
nidades de

com
partir el am

or y las bu
enas nu

evas de D
ios con esta gente.

Estam
os m

u
y agradecidos qu

e ahora la m
ayoría de nu

estro personal
del proyecto de T

B
C sea cristiano. Esto ha creado m

u
chas oportu

-
nidades de com

partir el evangelio, orar por la gente, proporcionar
bu

ena atención y, generalm
ente, dem

ostrar am
abilidad a enferm

os y
pobres. U

n bu
en nú

m
ero de estos aldeanos ya han venido al Señor. El

program
a de T

B
C ha sido u

na excelente oportu
nidad de testificar del

am
or de D

ios.

John y D
ebra Coats, m

isioneros sirviendo en Cam
boya 

a través de M
inisterios Internacionales.

Niños de Cam
boya

Debra Coats,enferm
era

m
isionera,exam

ina a un
m

enor de Cam
boya.

PANFLETO PARA EL BOLETÍN
Cruz Blanca en ultram

ar
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IDEAS DE PARA RECAUDAR FONDOS—Divirtiéndonos mientras promovemos la Cruz Blanca
BIZCOCHO SIN HORNEAR
Calcule el costo de los ingredientes que usted necesitaría si
hiciera un bizcocho, pastelillos o galletas, luego tome ese
dinero y dónelo a la Cruz Blanca.

VENTA DE GARAJE DE LA COMUNIDAD
Organice una venta de garaje (o flea market), uniéndose con
las mujeres de otras iglesias. Disponga todos los ingresos para
un pedido de la Cruz Blanca. Esto no sólo recolectará dinero
sino que también brindará a las participantes la ocasión de
un día para divertirse junto a otras mujeres.

MARATÓN Y MUSICATÓN
Pida a los niños y jóvenes que pidan auspicios para la Cruz
Blanca para participar en una maratón, un musicatón, o
cualquier otra “—tón” que a usted se le ocurra. Lleve a cabo
el evento en la iglesia y que dure toda la noche, de tal manera
que las personas puedan conocer sobre la obra. Esto con-
seguirá que la generación más joven se involucre en aprender
de las mujeres mayores el propósito de la Cruz Blanca.

CONTRATE UN JOVEN
Pida a las y los jóvenes que se ofrezcan voluntariamente para
trabajos de sábado o proyectos de limpieza por un precio por
hora predeterminado, donando los ingresos a la Cruz Blanca.
También puede sugerirles otras maneras de conseguir dinero

trabajando. No se olvide de las ideas ya probadas como ven-
tas de sándwiches, de galletas y lavado de autos.  Los adoles-
centes ocupados se involucrarán en un proyecto que tocará
sus corazones.

ÁRBOL DE NAVIDAD DE LA CRUZ BLANCA
Decore un pequeño árbol de Navidad con ornamentos que
contengan el nombre de los artículos que necesita para su
proyecto de la Cruz Blanca. Anime a las personas a que cada
una tome un ornamento correspondiente a lo que estén dis-
puestas a comprar. Cerciórese de que sepan la fecha en la que
deben traer sus artículos. Antes de embalar los materiales
para el envío, planee un servicio de dedicación con el tema de
la Navidad.

REVENTANDO GLOBOS
Escriba sus artículos requeridos para la Cruz Blanca en peda-
zos de papel e inserte cada uno de estos en un globo. Después
ínflelos y amárrelos. (Puede separar los globos cuyos artículos
cuestan más de $5 de aquéllos con artículos menos costosos).
En su evento de la Cruz Blanca, haga que cada persona selec-
cione un globo, lo coloque en una silla y se siente en él. ¡POP!
Cuando los globos han reventado, haga que cada persona
localice su pedazo de papel y vea qué artículo debe de traer
para la Cruz Blanca. Designe a una persona para anotar
quienes traerán los artículos correspondientes.
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ESTUDIO BÍBLICO
Cruz Blanca: Una lluvia de bendiciones

Imagine una lluvia. Escuche las gotas de agua en el techo y oiga los sonidos que hacen.
Para algunos de nosotros y nosotras, las lluvias son maravillosas. Son una respuesta a
nuestra oración. Hacen que las cosechas y las flores de los jardines crezcan.

Ahora piense en una despedida de soltera o en una fiesta pre-mamá. Imagine el entusias-
mo de la novia o él de la nueva mamá. Piense en la lluvia de regalos que los invitados le
han traído. Imagine una mesa llena y desbordando con los regalos.

Después, piense en el pedido de la Cruz Blanca y la lista de artículos en él, artículos que los
misioneros y misioneras necesitan y desean. Piense en las mujeres dispuestas a responder
a ese pedido y enviarlo. Y, mientras esté pensando, considere esta historia:

Imagínese que usted está al frente del ministerio de la Cruz Blanca y su grupo está traba-
jando en su nuevo  pedido. Cuando llega la hora de empacar los artículos, usted está emo-
cionado/a al ver todos los regalos y sabe que el misionero o misionera que los reciba estará
igualmente emocionado/a. Pero usted duda en incluir un artículo en particular, un oso de
peluche. Uno que, para ser honestos, parece muy mal confeccionado. Usted desea honrar
las contribuciones de todas las personas presentes en la habitación, así que pone el oso de
peluche en la caja de todos modos. La caja sale hacia su destino final, el Centro Cristiano
Comunitario en Cordova, Alaska.

La misionera recibe su carta, con una nota sobre este artículo en particular que usted no
estaba seguro que debía ser incluido. Ella espera con ansias ver esta caja y este oso de
peluche especial que usted le ha mencionado. Está esperando que el oso fuera algo especial
y de hecho es diferente. Pero ella aún piensa que le encontrará un hogar, así que lo lleva el
centro y lo pone en un estante para que los prospectos de compradores lo vean en el sigu-
iente bazar. 

El día de la venta llega y una mujer muy conocida por su manejo en el tema de costuras
entra. ¡Ella se enamora del oso! Lo toma e incluso solicita tres más iguales a él. Por
supuesto la misionero tiene que decirle que es especial, el único de su clase. La mujer está
decepcionada, pero se va, abrazando su oso. 

Al final del bazar, la misionera regresa de prisa a su casa para escribirle a la directora de la
Cruz Blanca sobre los acontecimientos del día y de la bendición que el oso de peluche le
trajo y a la mujer que lo compró. El bazar va camino a convertirse en una lluvia anual de
bendiciones de la Cruz Blanca que crece y crece.

A menudo sacamos conclusiones sobre los regalos. Pensamos que no tenemos nada que
dar o que nuestro regalo será inaceptable, pero como Jesús dijo: “En cuanto lo hicisteis a
uno de estos mis hermanos más pequeños, a mí lo hicisteis” (Mateo 25:40b, RVA).  Cuando
damos en su nombre, lo hacemos para él.

Pida que las mujeres en su grupo piensen en un regalo que pueden dar en el nombre de
Jesús. Haga que escriban el nombre de este regalo en un pedazo de papel. Sugiera varios
artículos que pueden ser apropiados para la situación de su grupo, incluyendo artículos
solicitados por la Cruz Blanca, necesidades de su propia iglesia y necesidades en su comu-
nidad. Pida que las mujeres pongan los pedazos de papel en una cesta. Entonces haga que
se tomen de las manos y formen un círculo todas juntas mientras usted les hacer repetir
las palabras de Mateo 25:40 antes de orar.

—Susan Harding, Centro Cristiano Comunitario de Cordova, Alaska.
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Ponga los implementos de la Cruz Blanca Internacional
en una mesa delante del santuario: medicinas, imple-
mentos, frazaditas.

HIMNO: Estamos llamados a ser el pueblo de Dios, letra
de Thomas Jackson, música de Haydn Broadman Press.

CINCO PARTICIPANTES: 
■ Lector 1
■ Lector 2
■ Angelina (joven muchacha en iglesia)
■ Madre (vestida en ropas simples, una falda gastada

y blusa)
■ Padre (vestido con ropas simples, pantalones gasta-

dos y una camisa de franela. Lleva una pala)
■ Promotora de la salud: (vestida con ropas simples,

lleva un estetoscopio)

LECTOR 1: Lee Isaías 65:17:20

LECTOR 2: Estos regalos de la Cruz Blanca significan
vida para muchas mujeres y niños que viven en los
países más pobres del mundo, países donde la gente no
tiene acceso a las medicinas y útiles. Como en este
pasaje en el libro de Isaías, hay países en donde muchos
niños mueren cuando apenas tienen días de nacidos. No
existen clínicas ni siquiera remotamente cerca y viven
en absoluta pobreza. 

LECTOR 1: Nuestro ofrecimiento aquí en los Estados
Unidos es una respuesta a las oraciones para mucha
gente que vive en lugares muy remotos de todo el
mundo. Escuchemos cómo nuestras donaciones están
ayudando a mucha gente en Nicaragua.

MARIA (PROMOTORA DE SALUD): Que Dios los bendiga.
Yo soy María y soy promotora de salud en una aldea
rural de Nicaragua. Mi aldea me eligió hace varios años
para servir a mi comunidad como promotora de salud.
Tenía solamente cuarto grado educación, pero deseaba
aprender más para desempeñar servicios en el nombre
de Jesús. Vivimos en un lugar en donde, a menudo no
tenemos suficiente para comer, donde hay muy pocos
trabajos y donde tenemos o bien lluvias muy pesadas o
bien sequías. La caminata a la clínica más cercana toma
unas dos horas y cuando uno llega allí, a menudo no

hay medicinas. Sus misioneros médicos de Ministerios
Internacionales me entrenaron para poder diagnosticar
y tratar las enfermedades más frecuentes de mi comu-
nidad. Hoy, en nuestra comunidad funciona una clínica
pequeña y gracias a la Cruz Blanca, podemos propor-
cionar medicinas e implementos básicos para ayudar a
salvar las vidas de muchas de nuestras mujeres y niños.

LECTOR 2: Los doctores David y Laura Parajón,
misioneros bautistas americanos, reciben fondos que
permiten comprar implementos para clínicas rurales
comunitarias como la de María, en toda el área rural de
Nicaragua. Ellos sirven junto a la misionera bautista
americana Kristina Gutiérrez ayudando a capacitar a
promotores de salud.  Ellos también pueden ayudar a
pacientes como Angelina, que no tienen dinero para
comprar sus medicinas. Escuchemos a los padres de
Angelina.

MADRE: Mi hija Angelina tenía solamente 2 años y
pesaba 18 libras cuando conocimos a los doctores David
y Laura. Cuando la llevamos a verlos Angelina no podía
caminar, hablar o sonreír. Nosotros vivimos en una
aldea pequeña cerca al río Tortise en el centro de
Nicaragua. Llevamos a Angelina a muchos doctores y
tuvimos que montar muchas horas a caballo. Nadie
tenía una respuesta para nosotros ....

PADRE: Oímos que habían doctores en la aldea para
entrenar a nuestra gente en cómo curar nuestras enfer-
medades. No teníamos adónde más ir. Se nos habían
agotado las oraciones, así que usimos nuestras cargas
sobre nuestro caballo e hicimos el viaje de 13 horas a la
comunidad de Nawawas con muy pocas esperanzas.
Dejé la granja con mi hermano y le pedí que cuidara los
frijoles que estábamos cultivando.

MADRE: Encontramos que los doctores enseñaban allí a
nuestra gente a ser nuestros propios doctores. Nos sor-
prendimos mucho cuando vino a vernos María, pues
ella era una de nosotros, pero sabía lo que le habían
enseñado los doctores. Nos escuchó y luego oró por
nosotros. Nos dijo que había algo mal con mi niña y que
ella sabía tratar enfermedades muy comunes y básicas
como diarrea o pulmonía, que generalmente matan a
nuestros niños aquí en el campo, pero que esto era algo

SERVICIO DE DEDICACIÓN
“Cruz Blanca: Una Respuesta a la oración”

Por Laura y David Parajón, misioneros médicos que desempeñan servicios 
en Nicaragua a través de Ministerios Internacionales, ABCUSA 

Himnos seleccionados por Joan Parajón, misionera jubilada
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más serio y que intercedería por nosotros con los doc-
tores para ver lo que se podía hacer.

PADRE: Los doctores nos llevaron con ellos a la ciudad. Y
pudieron conseguir una operación para Angelina, pero
no teníamos nada de dinero para las medicinas. No
teníamos ningún lugar donde quedarnos, pero su iglesia
nos alimentó, nos vistió y nos dio abrigo y además, nos
dio la medicina para Angelina.

MADRE: Hablamos con los misioneros sobre la historia
de Jesús. Sobre cómo él vino a salvarnos y a
demostrarnos una mejor manera para que las personas
se cuidaran unas a otras de modo que no hubiesen
niños muriendo antes de tiempo y que no hubiera gente
por allí hambrienta y sin hogar. Hablamos de cómo
Jesús no abandonó a nadie, incluso a los que vivían
lejos, en las selvas, como vivimos nosotros. Hablamos de
cómo el amor de Jesús es para todos nosotros y nosotras,
para el mundo entero.

PADRE: Todos entendimos que todo lo que Jesús significa
es ayudarnos unos a otras, ser sus manos y pies en este
mundo, trabajando para el reino de Dios.

ANGELINA: (camina hacia sus padres, los abraza y
después voltea hacia la audiencia). Aunque usted esté
muy lejos y nunca lo hayamos conocido, toca nuestro
corazón que ustedes se interesen por nosotros en el
nombre de Jesús. A pesar de todo lo que nos ha man-
tenido separados: las miles de millas de distancia, la
diferencia de idiomas, las diferencias culturales, la
disponibilidad de atención de salud y recursos, experi-
encias que cada uno ha vivido ... ustedes han superado
todo y nos han dado una respuesta a nuestras ora-
ciones, ustedes nos han hecho sentir el amor de Cristo. 

LECTOR 2: El Dr. Martin Luther King Jr. Escribió:
“Mientras haya pobreza en el mundo, yo nunca podré
ser totalmente rico ... Mientras haya gente afligida con
enfermedades debilitantes, yo nunca podré estar total-
mente sano ... yo nunca podré ser lo que quisiera ser
hasta que ustedes no sean lo que deben ser”.

HIMNO: Toma mi vida y conságrala, letra de Frances
Havergal, música de Henri Malan.

Oración de cierre sugerida

Amante Dios, te agradecemos por escuchar nuestras
oraciones, por conocer nuestros corazones y cada una de
nuestras necesidades. Te agradecemos también por
responder a esas necesidades, con tu siempre presente
amor en nuestras vidas.

Hemos sido tocados por la profundidad de las necesi-
dades de la gente alrededor del mundo, incluso aquí, en
nuestro país. Te pedimos que nos uses hoy, como tus
manos y tus pies, para responder a quienes están en
necesidad, mostrándoles tu amor.

Sabemos que tú amaste tanto al mundo entero, no sólo
a una parte de él, que sacrificaste a tu único hijo para
que todos pudiéramos tener vida eterna a través de él.
Tu mensaje y tu amor es para todos...la integridad, la
salud, la vida que tú diseñaste es para todos tus hijos e
hijas dondequiera que estén. Enséñanos, ayúdanos a ser
más como Jesús, atendiendo a quienes están sufriendo,
quienes están enfermos, a quienes están solos, a quienes
necesitan sanidad... para que puedan sentir tu toque de
amor en sus vidas. Pedimos que así como aquellos a los
que servimos son una bendición para nosotros, que
también podamos nosotros y nosotras ser una bendición
para ellos y ellas a través de lo que hacemos. Pedimos
por nuestros colaboradores alrededor del mundo,
misioneros, misioneras, e iglesias alrededor del mundo.
Que podamos todos y todas aprender a ser mejores dis-
cípulos y a tener nuestros corazones abiertos para
quienes están en necesidad.

Dedicamos estos regalos para tu gloria, esperando que
así como los traemos ante ti, junto con nuestras vidas,
podamos ser parte de tu gran plan para cambiar un mundo de
enfermedad y dolor en uno de salud, de vida y de esperanza
para aquellos que más lo necesitan. Pedimos todo esto en el
nombre de Jesús. Amén.

Examinando los menores en Nicaragua.
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P. Si el pedido pone específicamente vendas,
¿podríamos enviar más de las que se piden? ¿El
material de las vendas tiene que ser blanco?

R.Sí, pueden enviar más. Se aceptan vendas que no
sean blancas, aunque se prefieren de algodón o de
mezcla de algodón.

P. ¿Podríamos enviar dinero en lugar de vendas u
otros artículos? Si es así, ¿Cómo? 

R.Sí. En el formulario de envío a ultramar, las líneas
# 2, 4, 5 y 6 son para este propósito. Simplemente
indique el monto que están enviando en la línea
que corresponde. 

P. ¿Dónde podemos enviar colchas o los materiales
para confeccionarlas? 

R.Llame a los números que aparecen abajo para
informarse sobre centros misioneros que utilizan
colchas.

P. ¿Cómo saber dónde enviar mi “Trabajo a mano”? R.La dirección de cada beneficiario está indicada en
la parte de atrás del formulario “Trabajo a mano”.
Si usted no lo recibió, favor de contactar al coordi-
nador/a de la Cruz Blanca de su área o llame a los
teléfonos que aparecen abajo.

P. Con los costos de correo tan altos, ¿Vale realmente
la pena enviar los materiales? 

R.Por favor, considere los gastos de correo como
parte de su dádiva misionera. Algunos centros que
reciben ayuda están ubicados muy lejos de donde
se puede hacer compras y los materiales tienen
que ser enviados a esos lugares. Usted puede con-
tactar a los beneficiarios directamente para ver si
sería más conveniente enviarles dinero.

P. Si no recibimos respuesta de los beneficiarios,
¿Cómo sabemos si los materiales que hemos
enviado se han entregado? 

R.Si se han seguido las instrucciones de envío y el
paquete no le ha sido devuelto, usted debe asumir
que su paquete ha llegado sin problemas.

P. Mi iglesia no ha recibido ninguna asignación de 
la Cruz Blanca. 

R.Si su iglesia es parte de la denominación y traba-
jan con las Mujeres Bautistas Americanas, puede
llamar a su región o al coordinador o coordinadora
de la Cruz Blanca de su área, o a los números que
aparecen abajo. 

P. No se especifican tallas en mi pedido para 
donación nacional. 

R.Si no se especifican tallas, eso significa que se
necesitan todas las tallas y que su donación será
grandemente apreciada. 

Si tiene preguntas específicas sobre proyectos de la Cruz Blanca o desea más información, favor de llamar a 
las coordinadoras de la Cruz Blanca al 800-ABC-3USA (800-222-3872), (nacional) anexo 2073 o (internacional)
anexo 2207. 

PREGUNTAS FRECUENTES
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Evaluación de la Revista de la Cruz Blanca
Esta revista está diseñada para ayudarle a compartir la historia de la Cruz Blanca y hacer que mucha gente se
involucre en la misión de nuestra denominación. 

¿De qué forma los grupos de mujeres utilizan esta revista? 

________________________________________________________________________________________

¿Utilizan esta revista otras personas o grupos de la congregación?  
Si es así: ¿quiénes? 
Adultos, Jóvenes, Niños, Comité de misiones, Pastor/a, Niñas ABC, Hombres, Otros.
Favor de compartir cómo se utilizó. __________________________________________________________________

________________________________________________________________________________________

¿Fue de ayuda el material para el servicio de dedicación?

________________________________________________________________________________________

¿Hizo copias de algunos de los materiales para su boletín o para su carta mensual? 

________________________________________________________________________________________

¿Ha utilizado algún otro recurso de la Cruz Blanca?
Folletos, Marcadores de libro, Imanes. Favor de compartir cómo utilizó estos recursos. ____________________________________

________________________________________________________________________________________

¿Ha visitado la página web de la Cruz Blanca? (www.abc-whitecross.org) 

Si lo ha hecho, ¿le fue de ayuda el material y fue fácil encontrarlo? ________________________________________________

________________________________________________________________________________________

Por favor, díganos cómo podríamos mejorar estos materiales para que sean más efectivos.

________________________________________________________________________________________

¿Qué ideas tiene para otros materiales promocionales de la Cruz Blanca?

Nombre ______________________________________________________________________

Dirección ______________________________________________________________________

Ciudad/Estado/Código postal __________________________________________________________

Teléfono ______________________________________________________________________

Correo electrónico/E-mail ____________________________________________________________

Iglesia ________________________________________________________________________

Dirección de la iglesia ______________________________________________________________

Ciudad/Estado/Código postal __________________________________________________________

Teléfono de la iglesia ______________________________________________________________

¡Gracias por sus ideas y sugerencias!  Favor de hacer copia de esta página y enviarla a la siguiente dirección.

Cruz Blanca Nacional
Ministerios Nacionales
PO BOX 851 
Valley Forge, PA  19482-0851 
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“De cierto os digo que 
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UUtilice estos materiales para ayudar a que su iglesia conozca de qué manera la Cruz

Blanca proporciona una lluvia de bendiciones en Estados Unidos y en todo el mundo.

Anime a todos—jóvenes, clases de escuela dominical, grupos de hombres y mujeres y

otros grupos—a involucrarse en los proyectos de la Cruz Blanca. Todas las personas

pueden compartir sus dones y talentos para proporcionar bendiciones a través de la

Cruz Blanca. Revise las ideas para recaudar fondos en la página 4.  Lleve un control del

progreso que van logrando al cumplir sus metas y luego ¡celebren!

Algunas ideas
Fije un tiempo para promover la Cruz Blanca. Muestre cómo van a ser utilizados los fondos y las
donaciones.

Pregúntele a su pastor o pastora acerca del uso del estudio bíblico (página 5) durante una clase de
escuela dominical, alguna reunión nocturna u otro evento.

Tenga un servicio de dedicación de los donativos y obsequios para la Cruz Blanca (página 6-7).

Comparta las historias misioneras que se encuentran en las páginas 2, 3 y 4 en un servicio de ado-
ración, en una clase de escuela dominical o en alguna otra reunión.

Ore por las necesidades de la obra misionera que se comparten en esta revista.

Planifique un viaje misionero para hacer entrega de sus donativos a la Cruz Blanca.

Pida al grupo de niños y niñas de la iglesia que creen un individual de la Cruz Blanca para la mesa,
usando el tema “Lluvia de bendiciones”.

Para encontrar recursos adicionales de la Cruz Blanca tales como lecturas especiales, servicios de dedi-
cación, estudios bíblicos e información sobre la obra bautista americana en Estados Unidos y otros países,
visite wwwwww..aabbcc--wwhhiitteeccrroossss..oorrgg o póngase en contacto con las y los coordinadores de la Cruz Blanca
llamando al 800-ABC-3USA (800-222-3872), anexo 2449 (nacional) o anexo 2207 (internacional).

IGLESIAS BAUTISTAS AMERICANAS
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